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Annotatsiya: Ushbu magolada o zbek tilining kelib chigish tarixi, uning turkiy tillar
oilasidagi o‘rni va shakllanish bosqgichlari batafsil yoritilgan. O ‘zbek tilining ildizlari
gadimgi turkiy til davriga borib tagalib, Orxon—Enasoy bitiklari orqali ilk yozma manbalari
tahlil gilinadi. Shuningdek, o ‘rta asrlarda islom sivilizatsiyasi ta’siri ostida arab va fors
tillaridan kirib kelgan leksik gatlamning roli ochib beriladi. Eski o‘zbek adabiy tili —
chig‘atoy tili rivoji, Alisher Navoiy ijodining til taraqgiyotidagi ahamiyati alohida
ta’kidlanadi. Magolada XIX-XX asrlarda yangi o ‘Zzbek adabiy tilining shakllanishi,
mustaqillik davrida davlat tili magomining mustahkamlanishi va hozirgi zamon o ‘zbek
tilining rivojlanish jarayonlari ilmiy asosda yoritilgan.

Kalit so‘zlar: o zbek tili, turkiy tillar, qadimgi turkiy til, chig ‘atoy tili, Alisher Navoiy,
adabiy til, til tarixi, davlat tili

AHHOTAIMA: B OanHOl cmamve paccmMampuéaemcs UCMOPUst NPOUCXOHCOCHUS.
y36e1<c:<020 A3bIKA, €20 Mecmo 6 cucmeme niIpKCKUX A3bIKO6 U OCHOBHblE Smdanvl
Gdopmuposanus.  AHAIUBUPYIOMCA — UCMOKU — Y30EKCKO20  SA3blKA,  80CX00wue K
dpeeﬂem;opKCKOMy nepu()()y, a makxkace 3HadeHue 0px0H0-eHuceﬁCKux namAaAmHUKoO8 KakK
nepevix NUCbMEHHbIX UCNIOYHUKOB. Ocoboe snumanue ydefmemc;z GIUAHUIO apa6c:<oeo u
NepCcuUOCK020 A3bIK08 8 INOX)Y PACHPOCMPAHEHUSI UCTAMCKOLU KyIbmypbl. Packpvieaemcsi ponb
cmapoy30eKcKo2o 1umepamypHo20 A3vlka — 4a2amaticko2o, a makdice 6Kiao Anuuwiepa
Hasou 6 paszeumue u yxkpennenue numepamypHulx HOpM y30eKkckozo s3vika. B cmamve
makoftce oceewaromcs npoyecceol qbopMupoeaHuﬂ HOB8020 y36€KCK020 aumepamypHOcO A3blKd
6 XIX—XX BEKAX, A3blKO6A:A NOJAUMUKA COBEMCKO20 nepuoda u coepemeHHoe paseumiue
y36e1<c:<020 A3bIKA 6 YCN06UAX HE3ABUCUMOCIU U cmamycad eocy()apcmeeHHO.zo A3bIKA.

KiroueBble cjioBa: y3Oexckuil s3blK, MIOPKCKUE SA3bIKU, OPEBHEMIOPKCKULL A3bIK,
ygeamauckuu  A3vlk, Anuwep Hasou, aumepamypmuwiii 361K, ucmopus  A3biKa,
20Cy0apcmeeHH bl 361K

Annotation: This article examines the origin and historical development of the Uzbek
language, its position within the Turkic language family, and key stages of its formation. The
roots of the Uzbek language are traced back to the Old Turkic period, with special attention
given to the Orkhon-Yenisei inscriptions as the earliest written sources.The influence of
Arabic and Persian languages during the spread of Islamic culture in Central Asia is also
analyzed. The development of the Old Uzbek literary language, known as Chagatai, and the
significant contribution of Alisher Navoi to the establishment of a rich literary tradition are
highlighted. In addition, the article discusses the formation of the modern Uzbek literary
language in the nineteenth and twentieth centuries, language changes during the Soviet era,
and the current development of Uzbek as the state language in independent Uzbekistan.
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O‘zbek tilining kelib chiqish tarixi

O‘zbek tili — Mapkasuit Ocu€na acpiap JaBoMHaa IMAKJJIaHTaH, OOW TapUXHMA
Wiau3iapra sra OynraH TWwoiapaaH Oupuaup. Y XaJKHUHT JTHUK IIAKJUIAHUIIH,
TABIATYWIINK TapuXW, MaJaHUN Ba MabHABUN TapakKUETH OWaH y3BH OOFIMK XOJaa
puBoxianrad. O°‘zbek Tunm HadakaT MyJTOKOT BOCUTACH, OAIKK XAJIKHUHT MUJIIUI Y3/1rH,
TapuXu Ba JyHEKApAIUHU U(HOTATIOBYH MyXUM MabHABUI MEPOCIHD.

Turkiy tillar oilasi va o‘zbek tilining ildizlari

O‘zbek tili turkiy tillar oilasira mancy6. Typkuii tummap EBpoocué Xymyamma KeHT
TapKajiran OynmO, ymapra KO30K, KUPFH3, TypK, o03apOaii’koH, TypKMaH, TaTtap, YHUFyp Ba
Oomka Twap kupaau. Mnmuii tacaudra xypa, Typkuid Tauiap Oup HeuTa moxo0danapra
OymuHaIu:

O‘g‘uz guruhi (turk, ozarbayjon, turkman)

Qipchoq guruhi (qozoq, qirg‘iz, tatar)

Qarluq guruhi (o‘zbek, uyg‘ur)

O‘zbek tili qarluq (chig‘atoy) rypyxura kupaau. by rypyx Tuiuiapu KaaumaaH maxap
MaJlaHUATH, €3Ma aqaOuET Ba JaBiaT OOIMIKapyBH OWiIaH OOFIUK OViraH.

Qadimgi turkiy til davri (VI-VIII asrlar)

O‘zbek tilining suT Kaaumuit winusiaapu qadimgi turkiy tilra 6opu6 takanaau. by i
VI-VIIl acpnapaa Typk XoKoHIUTY aBpuaa KyJUIaHWITaH. Y JaBpja TypKUi Xalkiap sroHa
TWIra SKUH OYJIraH yMyMu# THIJIJA CY3JIalliraH.

By maBpHUHT 2HT MyxuM €3Ma MaHOanapu:

Orxon-Enasoy bitiklari

Tonyuqug, Bilga xoqon, Kultegin yodgorliklari

Ymly éaropaukiap TypKuil TUIHUHT TPaMMAaTUK TY3WJIUIIN, CY3 OOUIUTH Ba yCITyOuit
MMKOHUSATIIApHU KyJla pUBOKJIAHTaHUHY KypcaTaau. Kymnab cyznap xo3upru y30ek Tuimaa
XaM MabHO JKUXATJAH CaKJIaHUO KOJTaH.

Oc‘rta turkiy til va islomiy ta’sir (IX-XII asrlar)

IX—XII acpnapaa Mapxkaszuii Ocuéna Kopaxonwuitnap naBnatu Xykm cypau. by gaspaa
MCJIOM JMHM KEHT TapKajau Ba arab hamda fors tillari ¥306ex Tunura kaTra TabCcup KypcaTiau.
Wnm-dan, nuH, anabuét coxanapuaa apad TUiM, mEbpUIT Ba Oanuuii anabuéraa sca dopc
THJIM MYXUM YPUH TYTIH.

by naBpra onzx Myxum acapnap:

“Qutadg‘u bilig” — Yusuf Xos Hojib

“Devonu lug‘otit turk” — Mahmud Qoshg‘ari

“Hibat ul-haqoyiq” — Ahmad Yugnakiy

YOy acapnap TypKHil THIHUHT agaOuii Tii cudaTuia makUlaHTaHHHA UcOoTIaian

Ba KEHMHYAIMK Y30€K THIIM TapaKKUETH YUyH acoc OYIu0 Xu3mMar KUJIH.
Eski o‘zbek adabiy tili (Chig‘atoy tili)
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Eski o‘zbek adabiy tili XIII-XVI acpmapaa makmianu6, Typkuil xankiap agaOuéTu
Tapuxuja aoxuaa ypuH srayaian. Mnvmii anabuérnapna y chig‘atoy tili ne6 xam atanaay.
By tun Mapkaszuiit Ocuénaru maxap MaJaHUATH, JaBiaT OOMKapyBH, WiIM-(GaH Ba agaOuET
TUIU cudaTuia KeHT KYJUTaHUITaH.

DCKH Ba SHTHU y30eK amabuii THIn

Ockwu y30ek anadbuit Tuau (YuraToi THIN)

Ocku y30exk amadbuit tumm XIHI-XVI acpnapna maxmnanran 0ynu6, Mapkasuit
Ocuénaru Typkui Xankjiap agabuéTh Ba TWJI TapaKKUETHIA alOXHJa TAapUXHU OOCKUYIHH
Tamkwi 3Taau. Unamuii man6anapna Oy THJI 4MFaTOM TWJIM HOMH OWJIaH XaM IOPUTUIIAIU.
Ymby tun yma maBpaa naBiarT OOIIKapyBH, capou €3umiManapu, wiMm-daH Ba Oaauuit
anaOMETHUHT aCOCHUM TUITH OYJITaH.

[laknmaHuI Tapuxy Ba MaHOaapu

Ocku y30ek anabuil TuiIM Kyiuaaru Manoaiap acocu/a ImakJijaHTaH:

KaJUMTH TYPKHUM THIT;

KapJyK, KUITYOK Ba YFy3 KaOwiaiapu meBaiapu;

apab Ba ¢opc THILIApH.

Ucnom nuHUHUHT TapKanuiy OuiiaH apa® TUIM UMUK Ba AUHUMN coxajna, popc THiIH
sca agabuET Ba MIEbpUATIAA KyWIH TabCUp KypcaTraH. by Tabcup scku y30ek agaOuii THiIn
JyFaBUi TapKUOWHUHT Ooiuinmra cabad oyaraH.

Jlexcuk xXycycusatiapu

Apab Ba dopc TriLIapuaaH KUpUO KelraH cy3iap Ky,

Junuii, hancadwuii Ba Gaguuii aTamanap yCTYHIUK KUJIaIH,

Typkuit acoc cakjaHraH Xoaa 3audanmaras;

CuHOHMMIIAp KATJIaMH 5KyJla PUBOKJIAHTaH.

['pamMaTuk Ba ycimyOuil Xycycustiapu

®debs1 makiiapu KaJuMrd TypKUi Ty3uiiMalapra siKvuH;

Kymumuanap Tu3umMu Mmykammai Ba 6apkapop;

I"an Ty3unumm mypakka0, 6aaunii o0paszinu;

VYcny6 O6ananau, TaHTaHABOP Ba paM3U.

Acocuii HaMosIH1allapu

Ocku Yy30exk anabuil TWIMHUHT 3HT HUpUK HamosiHaacu — Aunmmep HaBowuit
xucoOmananu. Y ¥3 acapiapu OpKaJid TypKUH TUIHHUHT UMKOHUSATIApU (Opc THIHIAH KaM
SMACIUTHHU WIMWHA Ba Oaauuii )KuxaTaad ucOoTaraH.

[IlyHnuHTIEK:

Jlyrduit

Cakkokuit

ATtouit

3axupugaua Myxamman boOyp

kabu myTadakkupiap xam Oy TUITHUHT pUBOXKHTa KaTTa XUcca KYIITaH.

AxaMusaTH

Ocku y30ek anadbuii THIIN:

X03Upru ¥30ek agabuil THWIMHUHT UJIMUM Ba 64K MOWIEBOPHUHU APATIH;
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MUJUTANA TUTHAHT HYQY3UHU OLITUP]IN.

SAuru y306ex agadbuit THIH

SAuru y36ex agadbuit i XIX acp oxupu — XX acp Oomuuiapuaa makuiana 0omuiam.
By xapaH XalKHUHT WOKTEMOWMM Xa€TH, MIUUTMNA YWFOHHUII Ba MabpU(aTIMIUK XapaKaTH
Ounad OOFJIUK.

[TakmnaHu oMULIapU

SAuru y306ex agabuii THWIMHUHT PUBOYKUTA KyHHUIaTd OMIULIIAP TabCUP KYpCaTan:

XaJIK OF3aKU HYTKHUTA SIKUHJIAITYB;

MaTOyOT Ba OMMAaBHI aX0OpOT BOCUTAIAPUHUHT Mai10 OYIuIIu;

KATUAUUIMK XapaKaTH;

MakTal Ba TaBJIUM TU3UMH HUCIOXOTH.

Kanunnap Ba THII HCTIOXOTH

Kamun 3u€mmmapun — AOaymna AnoHwii, MyHaBBapkopu AOaypaliuaxoHOB,
AOnypayd dutpat, UynmnoH — TUIIHU XaJKKa SIKWH, COJ/a Ba TYLIyHAPIN KWIMIIHU MaKCca
KWIIWIap. Yiaap 5CKH Mypakkald yciayOmaH Bo3 Keuub, sHru amabuil MebépiapHu
HIAKJUIAaHTUPUILTa XapakaT KWIInumiap.

JIyraBuil Ba rpaMMaTHK XyCyCHUSATIapH

Cy3nap coaza Ba paBoH;

lNan Ty3uiHIImM KHCKAPOK;

WNnmuii, cuécuii Ba TEXHUK TEPMUHIIAP IIAKIUIAH]IN;

Pyc Ba EBpona tuiutapuian kupub Kenras cysnap KyTanm.

CoBeT gaBpuaru puBOKJIaHUII

XX acpna siHrH y30ek anabuil Thiu:

pacMuii faBiat TUIU cudaTtuia KyJIaHUuIIN,

HMMJIO Ba TpaMMaTHKa Kouaaiapu oenrunad oepunau;

JyFatiap, 1apciaukiiap Ba WIMHUN acapiap sipaTUiau;

¢dbyHKUMOHAN yciyonap (WiIMUM, pacMui, MyOIUIMCTHUK) IAKIUTAH/IH.

MycCTakuuK 1aBpu

1991 #imnman cyHT y30€Kk TWIM JaBiaT THJIM MaKOMHHHM MYyCTaxKamiaad. THITHU
MWUIMANAIITAPUIL, TApUXUM WIAU3JIapra KalTuil, aTamMalapHu Y30eKdalallTHpUIl Ba
JOTUH €3yBUTA YTHUII jKapaéHiapy OOIUTaH/IN.

DCKH Ba SHTHY y30eK a1abuii THIIMHUHT TaKKOCIamMa TaXJInIu

Me3zon Dcku ¥306ek agabuit Tvim Auru y30ek agaduit THIH

Haspu XIII-XVI acpnap XIX-XX acpiap

Acocu Yuratoi Tuiam Xajik meBajiapu

Jlyrat Tapkubu Apab-dopc cyzmapu kyn Cojasia Ba 3aMOHABUIMA

Ycny6 Mypaxkka0, Oagunii PaBon, Tyurynapiu

Kynnanum Anabuér, capoit Jlapnar, TabauM, uim

Xulosa

O‘zbek tili — k¥ acpauk Tapuxra sra, Typiau MaJlaHui, CHECUN Ba IDKTUMOUN OMIILIAp

TabCUPHUJA MAKIJIAHTaH TWIAUD. Y KAaJUMTHU TypKUW TWIAaH OoluiaHuO, yuraTo amabuii
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THJIM OPKAJIM XO3UPT'H 3aMOHABHI Y30€K THIIMTada Y3JIyKCHU3 TapakKuil 3TraH. byryH y30ek
TUiM Hagakar Y30ekucroHaa, 0anku ayHE OYyiliab MUIUIMOHIA0 MHCOHJIAp YYYH MWJUIMNA
FYpYyp Ba MabHAaBUI KaJpUIT paM3U XHUCOOIaHAIH.
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